
Δημοσίευση κατεφαρμογήν των διατάξεων του άρθρου 6 της οδηγίας 2001/24/ΕΚ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την εξυγίανση και την εκκαθάριση των πιστωτικών ιδρυμάτων 

(2011/C 159/10) 

ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ANGLO IRISH BANK CORPORATION LIMITED ΚΑΙ IRISH NATIONWIDE 
BUILDING SOCIETY ΔΥΝΑΜΕΙ ΤΟΥ ΑΡΘΡΟΥ 50 ΤΟΥ ΝΟΜΟΥ ΤΟΥ 2010 ΓΙΑ ΤΗΝ ΣΤΑΘΕΡΟΠΟΙΗΣΗ ΤΩΝ 

ΠΙΣΤΩΤΙΚΩΝ ΙΔΡΥΜΑΤΩΝ 

Ο Υπουργός Οικονομικών της Ιρλανδίας (στο εξής ο «Υπουργός»), εξέδωσε στις 7 Απριλίου του 2011 τις 
ακόλουθες διατάξεις («Requirement Orders») τόσο για την Anglo Irish Bank Corporation Limited («Anglo») 
όσο και για την Irish Nationwide Building Society («INBS»), βάσει του άρθρου 50 του νόμου εξυγίανσης των 
πιστωτικών ιδρυμάτων του 2010 (στο εξής ο «Νόμος»). 

1. βάσει των οποίων καλείται η Anglo: 

1.1. να υλοποιήσει ως προς όλα τα βασικά του σημεία το σχέδιο σταδιακής διακοπής της λειτουργίας 
ορισμένων γραφείων της Anglo στο Ηνωμένο Βασίλειο της Μεγάλης Βρετανίας και της Βόρειας Ιρλανδίας 
καθώς και των υποκαταστημάτων της Anglo στη Βιέννη, το Ντίσελντορφ και το Τζέρσεϋ 

1.2. να υλοποιήσει ως προς όλα τα βασικά του σημεία το σχέδιο σταδιακής μεταβίβασης των δραστηριοτήτων 
διαχείρισης των περιουσιακών στοιχείων της Anglo, 

1.3. να υλοποιήσει ως προς όλα τα βασικά του σημεία το σχέδιο σταδιακής απόκτησης και/ή συγχώνευσης της 
με την INBS, και 

1.4. να συνεργαστεί με την INBS και NTMA και, κατόπιν εγκρίσεως της NTMA, να υλοποιήσει ως προς όλα 
τα βασικά του σημεία το σχέδιο αναδιάρθρωσης και διάσωσης της Anglo και INBS σύμφωνα με το Joint 
EC Restructuring and Work Out Plan for Anglo and INBS που υποβλήθηκε στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή 
στις 31 Ιανουαρίου 2011, (συμπεριλαμβανομένων τυχόν μεταβολών του που θα πραγματοποιήσει και θα 
εγκρίνει η Ευρωπαϊκή Επιτροπή) και 

2. καλείται η INBS: 

2.1. να υλοποιήσει ως προς όλα τα βασικά του σημεία το σχέδιο απόκτησης και/ή συγχώνευσής της με την 
Anglo, και 

2.2. να συνεργαστεί με την Anglo και την NTMA, κατόπιν εγκρίσεως της NTMA, να υλοποιήσει ως προς όλα 
τα βασικά του σημεία το σχέδιο σύμφωνα με το Joint EC Restructuring and Work Out Plan for Anglo 
and INBS που υποβλήθηκε στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή στις 31 Ιανουαρίου 2011, (συμπεριλαμβανομένων 
τυχόν μεταβολών του που θα πραγματοποιήσει και θα εγκρίνει η Ευρωπαϊκή Επιτροπή) 

(αφορά το σύνολο των διατάξεων) 

3. δηλώνεται ότι: οι προαναφερόμενες διατάξεις είναι μέτρο εξυγίανσης για τους σκοπούς της οδηγίας 
2001/24/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 4ης Απριλίου 2001 («Οδηγία CIWUD») 
και των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (Εξυγίανση και Εκκαθαριση των πιστωτικών ιδρυμάτων) Κανονισμοί 2011 
(«2011 Regulations»), κατά συνέπεια, θα πρέπει να εξασφαλίζουν την πλήρη εφαρμογή της Οδηγίας CIWUD, 
των Κανονισμών του 2011 και του Νόμου, συμπεριλαμβανομένου ιδίως, αλλά όχι μόνον, του τμήματος 61 του 
Νόμου, και 

4. δηλώνεται ότι: οι διατάξεις αυτές πρέπει να τεθούν αμέσως σε ισχύ. 

Σύμφωνα με το άρθρο 63 του Νόμου τα πρόσωπα που θίγονται από τις σχετικές διατάξεις μπορούν να προ­ 
σφύγουν στο Πρωτοδικείο (High Court of Ireland) της Ιρλανδίας στη διεύθυνση Four Courts, Inns Quay, Dublin 
7, Ireland, και να ζητήσουν την ακύρωση της απόφασης που εκδόθηκε βάσει του Νόμου και αφορούν με τις 
σχετικές διατάξεις, εντός 14 ημερών από την κοινοποίησή της στο ενδιαφερόμενο πρόσωπο ή από τότε που το 
πρόσωπο αυτό θα ενημερωθεί περί αυτής.

EL C 159/22 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 28.5.2011


